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Վ.ՐԱ8ԱԿԱՆ ՍՍՌ ԳՒՏՈՏԹՅՈՏՆՆեՐՒ ԱԿԱԴեՄՒԱՅՈՏՄ 

Ի. Վ. Ս ՏԱԼԻՆ Ի «ՄԱՐՔՍԻԶՄԸ ԵՎ ԼԵԶՎԱԲԱՆՈՒԹՅԱՆ ՀԱՐՑԵՐԸ 
ԱՇԽԱՏՈՒԹՅԱՆ ԼՈԻՅՍ ԸՆԾԱՅՄԱՆ ՏԱՐԵԳԱՐսԸ 

Վրացական ԱՍ Ո՛ Տ՛իտությունների ակադեմիայի ընդհանուր ժողովի գիտական 
սեսիան 

Հունիսի 20-ին բացվեց Վրացական ՍՍՌ Գիտությունների ակադեմիայի ընդհանուր ժողովի 

դիտական սեսիան1 նվիրված Ի. *Հ. Ստալինի VՄարքսիզմը և լեզվաբանության հարցերըи հան-

ճարեղ աշխատության հրապարակման տարեդարձին։ 

Սեսիան բաց արեց Վրացական ՍԱՌ Գի տոլթյունների ակադեմիայի պրեզիդենտ ակաղե-

միկոս Ի« Ս» Մուսխելիշվիլինէ 

Ժողովի մասնակիցները մեծ խանդավառությամբ ընտրեցին պատվավոր նախագահու-

թյուն՝ ՀամԿ(բ)ՊԿԿ •Քաղբյուրոյին, ընկեր Ստալինի գլխավորությամբ, ինչպես Լ Վրաստանի 

Կ(բ)Պ Կենտկոմի քարտուղար ընկ, Չ ար կվի ան ուն։ 

Սեսիայի առաշին նիստում լսվեցին Վրացական ՍՍՌ Գի տությունների ակադեմիայի իսկա-

կան անդամ, պրոֆ. Ա. Շանիձեի զեկուցումը «Վրացական բայի բազմապատիկ ձևերի զարգաց-

ման ուղիները, քննված Ւ. Վ, Ստալինիг՝ լեզվաբանության ուսմունքի հիման վրա о թեմայով, 

դոցենտ Ս. Ծ երե թե լու զեկուցումը հՄարքս-լենինյան փիլիսոփայության մի քանի հարցեր լեզ-

վի վերաբերյալ и տա լին յան ուսմունքի լույսի տակս թեմայով, դոցենտ Վ. Քերիձեի զեկուցումը 

է/». Վ, Ստալինի՝ լեզվաբանության վերաբերյալ աշխատությունները և վբաց արվեստի պասՀ* 

մութ յան մի քանի խնդիրներըյ> թեմա յովէ 

Սեսիայի մասնակիցները մեծ ոգևորությամբ ողչույնի հեռագիր ուղարկեցին գիտության 

մեծ կորիֆեյ ընկեր Ւ, Վ. Ստալինինէ 

Ողշոլյնի հեոագրեր ուղարկվեցին նաև ընկերներ Լ. Պ. ոերիային և Կ» Ն, Չարկվիանունէ 

Գիտական սեսիայի երկրորդ նիստում լսվեց երեք զեկոլցոսէ— Վրացական ՍՍՌ ԳԱ-ի 

իսկական անդամ պրոֆեսոր т. Ախվելգիանրն զեկուցեց вՀիմնական բառային ֆոնդի 

L արմատական բառերի փոխհարաբերությունն ու հնչյունաբանության տեղը и տա լին յան լեզ-

վաբանության մեշւ> թեմայով, Վրացական ՍՍՌ Գիտությունների ակադեմիայի իսկական անդամ 

պրոֆ, Վ, Թոփոլրիան՝ <гԼեզվաբանության բնագավառները և նրանց փոխհարաբերության խըն-

դիրը Ь, Վ. Ստալինի լեզվաբանական ուսմունքի լույսի տակя թեմայով, Ւ. ԳիգիեեիշվիլիՆ՝ 

«гՎրացական ՍՍՌ Գիտությունների ակադեմիայի Հասարակական գիտությունների բաժանմունքի 

գիէոա-հետազոտական ինստիտուտների աշխատանքի արդյունքները* լեզվի վերաբերյալ ստա-

լինյան ուսմունքի հիման վրա о թեմայովէ 

Ի, Գիգինեիշվիլին պատմեց այն մասին, թե Վրացական ՍՍՌ Գիտությունների ակադեմրայի 

Հասարակական գիտությունների բաժանմունքի ինստիտուտները ինչպես են վերակառուցել ի-

րենց աշխատանքը լեզվաբանության վերաբերյալ и տա լին յան ուսմունքի հիման վրաг 

Վրացական ՍՍՌ ԳԱ-ի Լեզվաբանության ինստիտուտի աշխատակիցների ուշադրության 

կենտրոնում են լեզվի Էության և զարգացման, նրա հիմնական բառային ֆոնդի ու քերականա-

կան կառուցվածքի խնդիրներըւ 



Ռուսթավելու անվան վրաց Գրականության ինստիտուտում մշակվում են գրականագիտու-

թյան հրատապ պրոբլեմները /». Վ. Ստալինի լեզվաբանական աշխատանքների լույսի տակ։ 

Փիլիսովւայության ինստիտուտի գիտական աշխատողները մշակում են դիալեկտիկական և 

պատմական մատերիալիզմի մի շարք խնդիրներ Ի. Վ. Ստալինի լեզվաբանական աշխատու-

թյունների հիման վբաւ 

Ակադեմիայի գիտական աշխատողները մեծ օգնություն են ցույց տալիս մանկավարժնե-

րին1 մի շարթ առարկաների դասավանդումը լեզվի и տա լին յան ուսմունքի լույսի տակ վերա-

կառուցելու գործում։ Այսպես, օրինակ՝ Հոգեբանության ինստիտուտի աշխատակիցները մ իշնա-

կարգ դպրոցի համար վերամշակել են հոգեբանության դասագիրքը, կազմել են հոգեբանության 

մեթոդական դասագիրք և մշտական սեմինար են կազմակերպել Թբիլիսիի միշնակարգ դպրոց-

ների հոգեբանության դասատուների համարt 

Տնտեսագիտական ինստիտուտում մեծ աշխատանք է տարվում ռուսերենից վրացերեն և 

վրացերենից ռուսերեն տնտեսագիտական տերմինաբանություն կազմելու ուղղությամբ։ 

Վրսւց. ՍՍՌ ԳԱ-ի Հ ա ս ա ր ա կ ա կ ա ն գիտությունների բ ա ժ ա ն մ ո ւ ն ք ի գ ի տ ա կ ա ն 
ս ե ս ի ա ն 

Երեք օր տևեց Վրաց. ՍՍՌ ԳԱ-ի Հասարակական գիտությունների բաժանմունքի գիտական 

սեսիան, որը նվիրված Լր Ի. Վ. Ստալինի լեզվաբանական ուսմունքին։ Սեսիայի նիստերը տեղի 

ունեցան Քութայիսոլմ։ „ 

Սեսիան բաց արեց Վրաց. ՍՍՌ ԳԱ-ի վիցե ֊պրեզիդենտ պրոֆ, Ակակի Շ անիձեն։ 

Սեսիայի մասնակիցները լսեցին մի շարք զեկուցումներ։ Վրաց. ՍՍՌ- ԳԱ-ի իսկական ան-

դամներ1 ք^ովէուրիան զեկուցեց fl՛Լեզվաբանության բնագավառները և նրանց փոխհարաբե-

րության հարցը Ի. Վ. Ստալինի լեզվաբանական ուսմունքի լույսի տակX), Գ. Ախվելդիանին՝ 

« Հիմնական բառային ֆոնդի և արմատական բառերի վւո/սհարա բերությունը Ւ, Վ, Ս տալինի 

լեզվաբանական ուսմունք ի լույսի տակ», Ա. Շ անիձեն՝ «Մի քանի լուսաբանումներ վյրաց լեզվի 

պատմությունից Ի. Վ. Ստալինի դրույթի շուրշը՝ քերականական կառուցվածքի դանդաղ վէո-

փոխման մասին»։ 

Ֆիլոլոգիական գիտությունների գոկտոր-պրոֆ. Քեթո Լոմթաթիձեն զեկուցեց Ի. Վ. Ստալինի 

լեզվաբանական ուսմունքի հիմնական գրույթների մասին։ Գոցենտ Գ. Մելիքիշվիլին կարդաց 

Հետևյալ զեկուցումը՝ «Վրաց ժողովրդի հնագույն պատմության մի՝ քանի հարցեր Ի. 

Ս տալինի լեզվաբանական աշխատությունների լույսի տակֆիլոլոգիական գիտությունների 

թեկնածու Լ. Ս սաթիանին՝ «Ի, Վ. Ստալինի վաղ շրշանի վրացերեն գրած ստեղծագործություն-

ների յեղուն և ոճը»։ «Ի. Վ. Ստալինի լեզվաբանական աշխատություններր և վբաց արվեստի 

պատմության մի քանի հարցերО թեմայով զեկուցեց դոցենտ Վ, Բերիձեն։ Վրաց դրական լեզվի 

մասին զեկուցեց ֆիլոլոգ, գիտութ. թեկնածու դոցենտ Ի. Գ իգինե իշվիլին։ 

Սե սիայի մասնակիցները անսահման ոգևորությամբ ողշույնի հեռադիր ուղարկեցին ժողո-

վուրդների իմաստուն առաջնորդ, գիտության մեծ կորիֆեյ ընկեր Ւ, Վ. Ստալինին։ 

Սեսիան Քութայիս քաղաքի հասարակայնության մեջ մեծ հետաքրքրություն առաջ բերեց։ 

Վրաց. ՍՍՈ* ԳԱ-ի Լեգւքաթանության ի ն ս տ ի տ ո ւ տ ո ւ մ 

Ր. Վ. Ստալինի «Մարքսիզմը և լեզվաբանության հարցերը» դարագլուխ կազմող աշխատու-

թյան լույս րնծայման նշանակալից տարեդարձը զգալի նվաճումներով դիմավորեց Վրացական 

ՍՍՌ ԳԱ-ի Լեզվաբանության ինստիտուտը, որի դիրեկտորն Է Վրաց. ՍՍՌ ԳԱ-ի իսկական ան-

դամ պրոֆ. Ա. Չիքոբավան։ Անցած մեկ տարվա ընթացքում ւ[րաց. ՍՍՌ ԳԱ-ի Լեզվաբանու-

թյան ինստիտուտը ղգալի աշխ ա տան ք Է կատարել մենագրություններ գրելու և и տա լին յան լեզ-

վաբանական ուսմունքի դրույթները գիտական ու մանկավարժական պրակտիկայում կենսա-

գործելու ուղղությամբ։ 

Լեզվաբանության ինստիտուտի ուշադրության կենտրոնում են եղել լեզուների Էության և 

նրանց զարգացման խնդիրները՝ /'. Վ. Ստալինի լեզվաբանական աշխատությունների տեսան-

կյունով, Հենց այդ խնդիրներին Էր նվիւրված Վրաց. ՍՍՌ ԳԱ-ի Լեզվաբանության ին ստիտուտր 

հատուկ դիտական սեսիան, որը կայացավ 1950 թվի դեկտեմբերին։ Երկու օր տևող այդ սեսի-

յոլմ ինստիտուտի ավագ դիտական աշխատակիցները կարդացին մի շարք հետաքրքրական զե-



կուցումներ։ Դեկտեմբերի 15-ին Վրաց. ՍՍՌ ԳԱ-ի իսկական անգամ պրոֆ. Ա. Չ ի թո բա վան զե-

կուցեց «Ի է Վ. Ստալինի աշխատությունները լեզվի մասին և նրանց նշանակությունը սովետա-

կան լեզվաբանության համար» թեմա յովէ Նա հանգամանորեն կանգ առավ Ր. Վ* Ս տալինի 

լեզվաբանական աշխատությունների վրա էլ 8ոլ19 ш,1Ру նրանց նշանակությունը սովետական 

լեզվաբանության համարէ Այգ նույն օրը ինստիտուտի ավագ գիտական աշխատակից պրոֆ. 

Քեթո Լոմթաթիձեն զեկուցեց «Լեզվի զարգացման օրինաչափության հարցը Ւ. Վ. Ստալինի 

լեզվաբանական ուսմունքի տեսակետից» թեմայի շուրջը և Վրաց. ՍՍՌ ԳԱ-ի իսկական անդամ 

պրոֆ. Վար. Թոփուրիան՝ «Ւ. Վ. Ս տալինի ուսմունքը լեզվի քերականական կաոուցվածքի մա-

սին о թեմա յովէ 

Դեկտեմբերի 16-ին լսվեց երեք զեկուցումէ Ինստիտուտի ավագ գիտական աշխատակից 

դոցենտ Թին» Շարաձենիձեն զեկուցեց ան. Յա, Մա ո ի՝ լեզուների и ՛ուս դի ալ դասակարգումը 

Ե. Վ. Ս տալինի ուսմունքի լույսի տակ» թեմայով, որտեղ զեկուցողը ելնելով ստալինյան լեզ-

վաբանական ուսմունքի դիրքերից, ուժեղ քննադատության ենթարկեց Մառի այսպես կոչված 

в լեզվի նոր ուսմունքը» և ցույց տվեց նրա սխալ, հակագիտական Էությունը։ Ս տալին յան լեզ-

վաբանական ուսմունքի գիրթերից 0. Մառի խաչավորման տեսությունը ուժեղ քննադատության 

ենթարկեց ինստիտուտի ավագ գիտական աշխատակից պրոֆ. / / , Ժզենտին, իր աՆ. Յա. Մաոի 

խաչավորման տեսությունը ստալինյան լեզվաբանության լույսի տակ» զեկուցման մեջ։ Ւնըս-

տիտուտի ավագ գիտական աշխատակից դոցենտ Գ. Ռ ո գա վան՝ զեկուցեց <г Աբխազերեն-չեր-

թեզերեն լեզուների պատմության վուլդ ար-մատեր իա լիս տա կան հասկացման մի թանի նմուշ-

ների մասին» թեմա յովէ 

Վրաց. ՍՍՌ ԳԱ-ի Լեզվաբանության ինստիտուտի երկրորդ գիտական սեսիան, նվիրված 

Ի. Վ. Ստալինի «Մարթսիզմի վերաբերյալ լեզվաբանության մեջ» հանճարեղ աշխատության 

լույս ընծայման տարեդարձին, տեղի ունեցավ 1951 թ՛ հունիսի 15—16-իա 

Այս սեսիայում կարդացված զեկուցումները նվիրված Էին լեզվի զարգացման խնդիրնե-

րին։ Սեսիան ներածական խոսթով բաց արեց Վրաց. ՍՍՌ ԳԱ-ի իսկական անդամ, Լեզվաբա-

նության ինստիտուտի դիրե կտոր պրոֆ. Ա, Չ ի թո բա վան։ Այնոլհետե ինստիտուտի ավաղ գի-

տական աշխատակից դոցենտ Բ՚ին, Շարաձենիձեն զեկուցեց «Ւ. Ի, Մեշչանինովի կատարած լե-

զուների ստադիալ դասակարգումը ստալինյան լեզվաբանական ուսմունթի լույսի տակ» թեմա-

յովէ Զեկուցողը ցույց տվեց, որ Ի« Մեշչանինովի փորձը1 այսպես կոչված լեզվի «նոր ուսմուն-

թի» հիման վրա լեզուների ստադիալ դասակարգում կատարելու վերաբերյալ, վերջացավ լիա-

կատար պարտությամրէ Ւն и տիտուտի ավագ գիտական աշխատակից դոցենտ Վլ. Փանչվիձեն 

զեկուցեց «Ъ* Յա Մառի թաոատարր վերլուծության գիտական սնանկությունը Ւ. Վ. Ստալինի 

լեզվաբանական աշխատությունների լույսի տակ» թեմա յովէ Լեփ-լեցուն լսարանը հուլիսի 16-ին 

հետաթրթրությամբ լսեց Վրաց. ՍՍՌ ԳԱ-ի իսկական անգամ պրոֆ. Ա. Չիթոբավայի զեկու-

ցումըՀ «Պատմականության Լ լեզվի պատմական զարգացման տեսության հարցի մասին ստա-

լինյան լեզվաբանական ուսմունթի լույսի տակ» թեմայովւ Զեկուցողը նշեց, որ լեզվաբանու-

թյան նվաճումները կապված են տարբեր լեզուների հնչյունաբանության, ձևաբանությ-սն, շա-

րահյուսության և բառապաշարի պատմական ուսումնասիրության հետ։ Բայց պատմակա ն լ 4 -

վարանությունը մինչև օրս չունի լեզուների պատմական զարգացման տեսություն, դեռևս մշակ-

ված չէ պատմա-համեմատա կան վերլուծության մեթոդիկան, որը լոլրջ թերություններ ունի։ 

Պատմական լեզվաբանության տեսությունը հետ էր մնում և հետ է մնում լեզվաբանության հհ-

տ ազոտ ական պրակտիկա յիցւ Սովետական լեզվաբանությունը, որը հիմնվում է Ւ. Վ, Ստալինի 

լեզվաբանական հանճարեղ աշխատությունների վրա, կոչված է պաշտպանելոլ պատմականու-

թյան սկզբունքները և մշակելու լեզվի պատմական զարգացման տեսությունը։ Ր. Վ .Ստալինի 

աշխատություններում դրված է լեզվի զարգացման գիտական, մարքսիստական տեսության 

հիմքը, որտեղ՝ ա) պարզված է լեզվի զարգացման հիմքը, բJ որոշված է լեզվի զարգացման 

բնույթի հիմնական հտրցը, գ J արված է լեզվի տարբեր կողմերի անհամաչափ զարգացման 

ֆորմուլան, դ) բաց ահա յ տված է տարբեր դարաշրջանների համար տարբեր օրինաչափություն-

ների գոյության հնարավորությունըէ ե) պարզված է լեզուների խաչավորման պրոցեսի էու-

թյունը և խաչավորման դերը լեզուների զարգացման մեջ, զ) ընդգծումով ցույց է տրված լեզու-

ների զարգացման ներքին օրենքների սահմանման մեծ նշանակությունը։ Այս բոլոր դրույթների 

մենագրական ուսումնասիրությունը սովետական լեզվաբանության անհետաձգելի խնդիրներն 

են։ Սեսիայում լսվեց նաև կրտսեր գիտական աշխատակից էլիզբար Լամթաձեի զեկուցումը հե-

տևյալ թեմայով* «Լեզվի զարգացման մի քանի հարցեր ստալինյան լեզվաբանական ուսմունթի 

լույս ի տակ»։ 



Վրաց. ՍՍՈ ԳԱ-ի Լեզվաբանության ինստիտուտը պատրաստել է «Իբերա-Կովկասյան լեզ-

վաբանություն» աշխատությունների նոր (3-րդ) հատորը՝ նվիրված Ր» Վ• Ս տալինի լեզվաբա-

նական աշխատությունների լույս ընծայման տարեդարձին։ Ինստիտուտը պատրաստում Լ լե-

զուների դասակարգման հարցերին նվիրված ընդարձակ մի մենագրություն։ 

Վրաց. ՍՍՌ ԳԱ-ի Լեզվաբանության ինստիտուտը հատուկ աշխատանք է ծավալել լեզվա-

բանության ներածության դասագիրքը կազմելու ուղղությամբ։ Պատրաստվում է նաև. ընդհա-

նուր լեզվաբանության 1-ին և 2-րգ մասերի նոր վերամշակված հրատարակությունը։ 

Ղեկավարվելով րնկեր Ի. Վ. Ստալինի ցուցումներով, նաև այն դիտողություններով., որ ընկ* 

Չարկվիանին արեց բիլիսիի քաղաքային 20-րդ պարտիական կոնֆերանսում վրաց գրական 

լեզվի զարգացման մասին, Վրաց. ՍՍՌ ԳԱ-ի Լեզվաբանության ինստիտուտը ուժեղացրեց իր 

աշխատանքները ժամանակակից վրաց գրական լեզվի ուսումնասիրման բնագավառում։ Ինըս-

տիտուտը խորը ուսումնասիրության Լ ենթարկում հատկապես Քարթլու և Կախեթի բարբառները, 

որոնք, ինչպես հայտնի է, հիմք են հանդիսացել ժամանակակից վրաց գրական լեզվի ձևավոր-

մանր։ Սկսված են քարթլու բարբառի բառարան կազմելու աշխատանքները։ 

Հսկայական աշխատանք Լ տարվում Վրաց. ՍՍՌ ԳԱ-ի Լեզվաբանության ինստիտուտում՚ 

ժամանակակից վրաց գրական լեզ։[ի բացատրական բառարան կազմելու ուղղությամբ։ Բառա-

րանը, որ լույս է տեսնելու 8 հատորով և կազմված է լքնելու 125 հազար բառից, հագեցվում է 

գրական լեզվի նմուշների փաստարկներով, որոնք քաղված են մարքսիզմ֊լենինիզմի կլասիկնե-

րի աշխատություններից, վրաց գրականության կլասիկների և սովետական գրողների ստեղծա-

գործություններից։ Արդեն՚ տպված և վաճառքի են հանված «Վրաց լեզվի բացատրական բա֊ 

ո արանի» 1-ին և 2-րդ հատորները։ 

Ինտենսիվ աշխատանք է տանում Լեզվաբանության ինստիտուտը նաև վրաց գիտական 

տերմինաբանության համամիացման ուղղությամբ։ Տարվում են պո լի տեխնիկա կան տերմինա-

բանական բառարանի կազմման աշխատանքները։ Նախապատրաստական աշխատանք է տարվում 

գյուղատնտեսության տարրեր բնագավառների տերմինաբանական բառարաններ կազմելու ուղ-

ղությամբ և այլն։ 
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Վրաց. ՍՍՌ Գիտությունների ակադեմիան ձեռնարկեց ոուս֊վբացերեն և վրաց-ոուսերեն 

բառարանների հրատարակությանը։ Բառարանների ծավալը նախատեսված է 60 հազար բառի 

սահմաններում, 35 հազար տիրաժ ով։ 

Բառ արանների պատասխանատու խմբագիր է հաստատված Վրաց. ՍՍՌ ԳԱ-ի իսկական 

անդամ պրոֆ. Ս. Ախվլեդիանին։ 

Ռուս-վյւացերեն բառարանը լույս է տեսնելու 1952 թ. երրորդ եռամսյա կին, իսկ վրաց-ռու-

սերեն բառարանը* 1953 թվի երրորդ եռամսյակին։ 

Շ ուտով սկսվելու է բառարանների բաժանորդագրությունը։ 

Վրաց. ՍՍՌ ԳԱ-ի պրեզիդիում ր պլանավորեց նաև «Մեծ ռոլս-վրացերեն» և «Մեծ վրաց-

ռուսերենл բառարաններ կազմելու և հրատարակելու աշխատանքները։ 

«Մեծ ո ուս-վրացերեն» բառարանի հրատարակությունը նախատեսված Լ ավարտել 1954 

Բվին, իսկ «Մեծ վրաց-ոուսերեն բառարանը»՝ 1956 թվին։ 
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